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1. Onuc HaBYAJIBLHOI JHCHHUILIIHA

HaiiMeHyBaHHS TOKa3HUKIB

XapakTepuCTUKa HABYAJIbHOL
JTUCIHATLTIHA

neHHa (opMa HaBYAHHS

Bun qucouruniam

000B’s13KOBa

MoBa BHKJIaJIaHHS, HABYAHHS, OI[IHFOBAHHS aHTJIHChKA
3aranbHui 00CST KpeauTiB/TOANH 6/180

Kype 3 4
Cemectp 5 6 7 8
KiJIbKiCTh 3MICTOBUX MOAYJIIB 3 PO3MOALIOM: 6

OOcsr KpenuTiB

1,5 1,5 1,5 1,5

OOcHr roJivuH, B TOMY YUCJII:

45 45 45 45

AynutopHi

28 26 28 26

MoaynbHUN KOHTPOJIb

CemecTpoBuUii KOHTPOJIb

Camocriiina po0oTa

15 15 15 15

dopma ceMecTpoBOTr0 KOHTPOITIO

CK3aMCH




2. Meta Ta 3aBIaHHA HABYAJILHOI JUCHHUILTIHA

Po3Butok npodeciitHoi JIOCKOHAJIOCTI, 110 3a0€31eYnTh MOSIBY
BUCOKOKBaTiikoBaHUX (haxiBI[IB Ta iX MOOUIBHICT, SK Ha YyKpaiHCBKOMY, TakK 1
MIDKHApPOJHOMY PHUHKY TMpaill, poOUTh BUBUYEHHS I1HO3EMHOI MOBU Ta KYJIbTYpH
HEOJAMIHHMM KOMIIOHEHTOM CHCTEMH OCBITU MalOyTHROTO (axiBlsg BHIABHUYO-
noirpadigyHoro BUpoOHUIITBA. Tomy 31HCHIOETHCS BHUKJIAJAaHHS 1HO3EMHOI MOBHU SIK
MOBH IpOo(eciHHOr0 CHIIKYBaHHS, 110 MOEAHYE B OOl 3HAHHS MOBH Ta MPOQLITIOI0YOr0
baxy.

Jlis HaBYaHHS 1HO3€MHOI MOBH y KOJEIXKI BHUXIJTHOIO YMOBOIO € MaulOyTHs
npodeciiiHa AISUIBHICTH CIEIanicTa, a A MpoLecy HaBUaHHS 1HO3€MHOI MOBHU 3a
TaKMX YMOB OCHOBHY pOJb BIJITPAE OIfAIbHICMb 3Aco0amMu THO3EMHOI MOBU Y
HaB4aJIbHO-TIpo(eciitHux Ta npodeciiinux cutyanisx. ToOTo, il 3aHATh 3 1HO3EMHOI
MOBU 3a MpodeciiHUM CIPSMYBAaHHAM JUJIsl CTYJIEHTIB CcCremialbHOCTI «BugaBHMYa
CripaBa 1 peJaryBaHHs» II€ PO3BUTOK IHIIIOMOBHOI MISJIbHICHOI KOMIIETCHINl SK Y
MOBCSAKJACHHUX, 3arajlbHUX [IJIOBUX, Tak 1 y (aXxOBHX CHUTyaIlisiX, IO, MOPSA 3
HABUYAHHSAM IHIIIOMOBHOTO CHUJIKYBaHHS, Nepe10ayaroTh:

e YCBIJIOMJICHHS CTYJICHTOM BITHOCHH MIDX BJIACHOIO Ta 1HO3€MHHUMH KYJIbTYpPaMH,

e PO3BUTOK 1 aKTUBI3AI[II0 MI>K(AXOBOTO MUCIICHHS,

o (QopMyBaHHA HaBUYOK Ta BMIHb ABTOHOMHOTO HaBYaHHA, IO IMepeadaydae
dbopMyBaHHSI y CTYJEHTa BJIACHOI BIJIMOBIAAIBHOCTI 3a pE3yJbTaTH HaBUYAHHS
HUISIXOM OpraHizallii HaB4aJIbHOTO MPOIIECY CIUIBHO 3 BUKJIaAaueM.

JlismpHICHA I1HIIOMOBHA KOMIICTCHI[IS - II€ 3JaTHICTh 1 TOTOBHICTH JIIOJUHH
CaMOCTIMHO, BIJIMOBIAQJIHHO Ta HAJEKHUM YUHOM JisITU 3aCO0aMHM 1HO3EMHOI MOBH Y
KOHTEKCT] 1HIIIOMOBHOI KYJbTYypU Ta KBaji(hiKOBAaHO BHpIIIYBaTH ab0 ONpanbOBYBaTH
npo0yieMu uM 3aBlaHHs. BoHa BUCTyMae sk 3arajbHa MeTa HaBYaHHS 1HO3EMHOI MOBHU Y
KOJIEJ)KI, a OCHOBHOIO METOK) HaBUaHHS 1HO3EMHIM MOBI 3a MpodeciiHuM
CIPSIMYBaHHSIM € PO3BUTOK Yy CTYJEHTIB MpO(dECiifHO OpiEHTOBAHOI MIKKYJIBTYPHOI
KOMYHIKaTUBHOT KOMIETEHIII1, IK CKJIaJIOBOT AISUTbHICHOT 1HIIIOMOBHOT KOMIIETEHITI].

[Ipodeciitno opieHTOBaHA MDKKYJIbTYpHAa KOMYHIKATUBHA KOMIIETCHINS — II€
MOTHUBH, IHT€PECH, 3HAHHS, HABUYKU Ta BMIHHS, SKI 3a0e3MeuyroTh KBali(iKoBaHy
npodeciiiny AiSUIBHICTh Y MPHUBATHIN, CyCHUIbHIN, TpodeciiiHiii Ta OCBITHIN cdepax
CHUIKYBaHHS B OararoHaliOHaJdbHOMY CYCIIJIbCTBI 1HO3EMHOI0 MOBOIO, @ TaKOX
HeBepOanbHUMHU  (PopMynu, Tpadikd) Ta MNAPaTIHTBICTHYHUMU (OKECTH, MIMIKA)
3aco0aMu CHJIKYBAaHHS Y KOHTEKCTI LLJIbOBOT KYJIbTYPH.

[{s xoMmmeTeHIlisl € pe3yJbTaTOM B3a€EMOJIi Ta KOMIUIEKCHOI peamizallii psay
KOMIIETCHIIIH, a caMe.

1) HaBYaHHS 1HIIOMOBHOTO CHIJIKYBAaHHS 3/IIMCHIOETHCS MIIIXOM (POPMYBaHHS Ta
PO3BUTKY IHIIOMOBHOI KOMYHIKaTUBHOI KOMIIETEHIIIT;

2) pO3BHTOK 1 akTHBi3amis MDK(AXOBOTO MHUCICHHS JOCITAEThCS depes
iHTerpaio ¢GaxoBoi KOMIICTCHIIIT;

3) YCBIIOMJIEHHS CTYyJE€HTOM MDKKYJIBTYPHUX OCOOJIMBOCTEH, (PYHKIIIOHYBaHHS
Janory KyJbTyp MOXIIHBE JIUIIE 32 YMOBHU PO3BUTKY COIIOKYJIBTYPHOI KOMITETEHIIIT,



4) akTUBHA MO3ULIIA CTYJEHTa Y HABYAJIbHOMY TPOIEC], HOTO BIIMOBIJAIBHICTD 32
pe3yibTaTH HaBYaHHS 4Yepe3 CIIBPOOITHUIITBO 3 BHUKJIAJaueM peali3yeThCsl 3aBISKU
(hopMyBaHHIO HABYATILHOT KOMIIETEHIIIT;

5) Oe3nepepBHE HABUaHHA NPOTATOM IKUTTS € PeE3yJbTaTOM SIKICHOTO
(dhopMyBaHHS y KOJIEJI)KI CTPATETIYHOT KOMITETEHITIT.

TakuM 4YMHOM, Yy SKOCTI OCHOBHOI ITiJ1i HABUAHHS 1HO3EMHOI MOBU CTYJCHTIB
cnemiaabHOCTI «BugaBHMYa crpaBa 1 pefaryBaHHs» € (OpMyBaHHS Ta PO3BUTOK
npodeciiHO OpiEHTOBAHOT MIKKYJIBTYPHOI KOMYHIKATUBHOI KOMIIETEHIII].

3aBIaHHAM HaBUYaJbHOI JTUCHUIUIIHM «lHO3eMHa MoBa 3a mpodeciiiHuM
CHPSMYBaHHSIM» €:

o (opmyBaHHS HEOOX1THOT KOMYHIKATUBHOI CIIPOMOKHOCTI B YCHIN Ta MUCHMOBIH
(dopMax B Mexax TEMATHUKH, OKPECIEHOI 3aBJaHHIMU MalOyTHBOI mpodeciitHoi
JISUTBHOCTI CTyZEHTA SIK (haxiBLsI BUAABHUYO-TIONIrpadiyHOro BUPOOHUIITBA;

e JIOCATHEHHS, CTYJICHTOM pIBHIB MOBHOi KOMIIETEHIII, IO BIJAMOBIIAIOThH
MDKHApOJHUM  CTaHAapTaM,  BHUKIQJAEHUM Yy  3arajJbHOEBPOINEHCHKUX
PEKOMEH/IAIlIAX 3 MOBHOI OCBITH Ta HarioHanbHi# rporpami 3 aHIIiHCEKOI MOBU
JUTst PpOoeCIMHOTO CIIIKYBaHHS.

Bumoru 510 3HaHb T2 BMIHb.

VY pe3ynbTaTi BUBYCHHS] HABYAIBHOI AUCIUILIIHKA Y CTYJEHTIB MaloTh OyTH chopMOBaHi
HACTYMHI1 KOMHEmMeHMHOCMI.!
— 3HAHHS CHEIalbHOI JIEKCMKM Ta TpaMaTUYHUX KOHCTPYKUIM 3a mpodeciiiHuM

CIPSIMYBaHHSIM;

— 3HAHHS CTaHJAPTIB JUJIOBUX MarepiB, pedepaTiB Ta aHOTALII;
— BOJIOJIIHHA OCOOJMBOCTSIMU TIEPEKIIAAY 1IHIIOMOBHUX MaTepiaiiB (haxoBOi TEMaTHKHU.
— BOJIOJIIHHA YCHOIO MOHOJIOTIYHOIO 1 JIaJIOTIYHOI0 MOBOIO B MeXax MOOYTOBOI,

CYCMUIBHO-TIOJIITUYHOT Ta (JaXOBOi TEMATUKH;

— BOJIOJIIHHA HaBUYKaMHU MOBJICHHSI, HEOOXIAHUMH JUIsl TBOPEHHS PI3HUX THUIIIB
yOJIYHOTO TUCKYPCY aHTIIHCHKOI0 MOBOIO.




3. Pe3yabTaTi HAaBYAHHS 32 AUCHUILTIHOIO

VY pe3ynbTari BABYEHHS! HABYAIBHOI TUCHUILIIHU CTYJICHT:

AyitOBaHHS:
® BMi€ BIUIy4aTH OCHOBHY 1H(OpMAIIiIO 3 ay1I0ypUBKIB Ha TUTIOBI MMOOYTOBI CIOXKETH;
® BMi€ PO3yMITH IHCTPYKIIII Ta OTOJIOIICHHS;
® 3J1aTCH JI0 CIIPUUHATTS OCHOBHMX MOMEHTIB JUCKYCii (MOBa CITIBpPO3MOBHHKA YITKa,
HOPMAaTHBHA);
® TOTOBHH JO yd4acTi B OOTrOBOPIOBAaHHSX /MUCIYyTaX Ta JOUCKYCIIX Ha OCHOBI
POCIYXaHOTO MaTepiay;
® PO3yMIi€ MOCIIOBHOCTI MO/IH NMPH ay 11F0BaHHI;
® BMi€ OI[IHUTHU IIPABAMUBICTH 1H(OpMAIlT TPH ay/1FOBaHHI.
["oBOpiHHS:
MoHoI0T1YHE MOBJICHHS:
® BMI€ PO3MOBICTH PO cede, PO CBOIO POAMHY Ta JPY3iB;
e 3jaTeH POOWTH CTUCII MOSICHEHHS JI0 17e1 / Tany;
® CIPOMOXHUN BUCJIOBUTHU CBOI1 JTyMKH, 3r0AYy a00 HE3roAy Y BiJIMOBI/Ib HA OTPUMaHy
iH(pOopMaIliio;
e BMi€ 0OTOBOPIOBATH 3aPONIOHOBAHI TEMH.
JliayoriuHe MOBJICHHS:
e BMi€ 3HANTH Ta nepeaTy npaMy/PpakTUyHy 1HPOPMALIIO Ta OTPUMATH T0AATKOBY;
® BMi€ JOCHUTH JIETKO CIHUIKYBAaTUCS y KOHCTPYKTHBHHMX CHUTYaIliIX Ta KOPOTKHX
Oecimax;
e 37aTeH OOMIHIOBATHUCA JyMKamMu Ta 1H(Qopmaliero Ha 3HaAHOMI TeMH Yy
MOBCSKICHHUX CUTYAIlisIX;
® CIOPOMOXHUM MIATpUMATH O€cCiqy, BUCIOBJIIOIOUM Ta 3aXMILAIOYH CBOKO BIIACHY
TOYKY 30DY;
® TOTOBUW 3MIMCHUTH MOBJICHHEBHM KOHTAKT, BHUCIOBJIIOIOUM IMOOaXKaHHS, 3TOIY,
CHIBUYTTS;
® 3/1aTEH HAJaBaTH JAETAJIbHI MPAKTUYHI IHCTPYKIIIi.

YuranHs:
® BMI€ YUTATH Ta PO3YMITH TEKCTH Ha Cy4acH1 TEMH PO KUTTS MiJUTITKIB, Ta3eTHI/
’KypHaJIbHI CTATTI MPO MOJIi B CBITI Ta B HAILIINA KpaiHi;
® pO3yMi€ BUCJIOBJIICHUX MOOa)KaHb Ta MOYYTTIB B OCOOMCTUX JIUCTAX;
® CIPOMOXHUUN 3HAXOJWTH Ta BWJIy4YaTH NOTPiIOHY iH(GOpMAIIiIO 3 OMHCOM MO B
ra3eTHUX/ KypHAJIbHUX CTATTAX Ta OpoOIIypax.

ITnucemo:



e BMi€ TmepemaBaTH B NHUCHMOBIKH (opmi 3mict mobaueHoro /  mouyrtoro /
POYUTAHOTO;

® 3/1aTCH MMCHMOBO OOTPYHTYBATH ab0 CIIPOCTYBATH MEBHY TYMKY;

® BMi€ BHCIIOBUTH OCOOMCTE CTaBJICHHS A0 TMOJIH, IO/, peuei, MiCIlb;

® CIPOMOXKHHMI MUCHMOBO TepenaBaTd iHPOPMALiI0 aAeKBaTHO IIUISAM, 3aBAAHHSAM
CIIJIKYBaHHS;

® BMi€ MPABUILHO OPOPMIISITA MMMCHMOBE MOBITOMIICHHS 3aJIEKHO BiJ] Oro (hopM;

® 3JaTEH CKJIAJaTH 1HO3EMHOIO MOBOIO JIIJIOBI TUCTH 1 JOKYMEHTH 3 IUTaHb
npodeciiHOl TIsUTBHOCTI.



3. CTpykTypa HaBYAJbHOI IMCUMUILTiHU

Ha3Bu 3MiCTOBHX MOZYJIiB i TEM

Kinexicte ronuna

neHHa hopma

yCbhOTO y TOMY YHCII
JIEKIi | MpakKT. | ceM. | mK | iHA. | C.p.
1 2 3 4 5 6| 7 8
3micToBuii moayJab 1. CeiT BumaBunuux npodeciii. The world of publishing professions.
Tewma 1. [lepmri npykapi. 3 5 1
The first publishers.
Tewma 2. JlitepatypHuii peakTop.
) . 7 2 5
Literary editor.
Tema 3. Kopekrop. Copyreader. 3 2 1
Tewma 4. binba-penakrop. Bild editor. 2 2
Tema 5. Illed-penaxrop. Chief editor. 8 2 1 5
Tema 6. PemakTop KypHaIiB.
. . 3 2 1
Magazine editor.
Tema 7. TlounHarounii pernoprep.
2 2
Cub reporter.
MopynbHa KOHTpOJIbHA poOoTa 1. 2 2
Pa3om 3a 3micTroBuM Monynem 1. 30 14 2 4 10
3microBuii moayJs I1. Icropis kuur. The history of books.
Tema 1. [TosiBa kHUTH. 8 5 1 5
Beginnings of the book.
Tema 2. CrapoBunHuii pykonuc. The codex. 2 2
Tewma 3. Ilamipyc. Papyrus. 3 2 1
Tema 4. Kumxkkosa kynetypa. Book culture. 2 2
Tema 5. Kuuroapykysanss. Book printing. 8 2 1 5
Tema 6. [{udposa peBoJtoILis. 3 9 1
The digital revolution.
Tema 7. Kuuru maitoyTHbOrO. 2 5
The books of the future.
MopynpHa KOHTpOJIbHA poOoTa 2. 2 2
Pazom 3a 3micToBUM Monyniem 2. 30 14 2| 4] 10
3micToBuii moayJs Il1. Icropis BumaBuu4oi cnpasu. The history of publishing.
Tema 1. BUHUKHEHHS Ta PO3BUTOK MHUCEMHOCTI. 3
Origin and development of writing. 2 1
Tema 2. PykomnucHa KHUTa cepeIHbOBIUYS.
. . 7 2 5
Medieval manuscript book.
Tema 3. Po3Burtok rpadiku. 3 9 1
The development of graphics.
Tema 4. Bigomi cBiTOBI ra3eTHI BUAAHHS.
2 2
The world famous newspapers.
Tema 5. 'azeTHO-KypHaAJIbHE pElaryBaHHs B
VYxpaini. Newspaper and magazine editing in 8 2 1 5
Ukraine.
Tema 6. IcTopis BUKOpHCTaHHS MWIPUQTIB. 3 5 1
The history of the use of fronts.
Tema 7. Tunu TekcriB. The types of texts. 2 2




MopynbHa KOHTpOJIbHA poOoTa 3. 2
Pa3om 3a 3micToBUM MoynieM 3. 30 14 41 10
Pa3zom 3a pik 90 42 12 | 30
3micToBuii moayas IV. Kypuamicruka. Journalism.
Tema 1. OcobmmBocTi xypHamicTuku. Journalism is
X 8 2 1 5
hard life.
Tema 2. XKypnasicTuka - e iHdopmarrisi. 5 5
Journalism is information.
Tema 3. Kap’epa xypraiicra. 3 5 1
Journalism as a career.
Tema 4. Kpoku 110 )KypHaJIiCTUKHU. 5 5
What does it take to be a journalist?
Tema 5. OcoOuCTI SIKOCTI )KypHAITICTA.
) . : 8 2 1 5
The personality of a journalist.
Tema 6. Pemakrop Bimnury iHdopmarii.
The news editor. 3 2 1
Tema 7. PoGoTa 3apy0ixkuoro kopecrnonaenra. Work 5 9
of the foreign correspondent.
MoynbHa KOHTpOJIbHA poboTa 4. 2
Pa3zom 3a 3micToBUM MoynieM 4. 30 14 4| 10
3microBuii moayJb V. I'azeTHuii matepiaja. News story.
Tema 1. HoBunu.What is news? 8 2 1 5
Tewma 2. IlinrpyHTa HOBUH.
2 2
The nature of news.
Tema 3. OcobnuBocTi 30upanns HOBUH. The art of 3 5 1
news gathering.
Tema 4. CxitagoBa HOBHUH. 5 5
The collection of news.
Tema 5. KinreBuii TepMin 31aui Matepiany. The key
- L e 8 2 1 5
word is “deadline”.
Tema 6. CTpykTypa ra3eTHoro marepiany. The 3 5 1
structure of a news story.
Tema 7. OcobauBoCTI Kparoro BBeaeHHs. Make a 5 5
better intros.
MoyiibHa KOHTPOJIbHA poOoTa 5. 2
Pazom 3a 3MiCTOBUM MOJyJieM 5. 30 14 4| 10
3microBuii moayas VI. Pekiaama. Advertising.
Tema 1. IcTopisi BAHUKHEHHS PEKJIaMU. 8 2 1 5
The history of advertising.
Tema 2. Buau pexnamu. Types of advertising. 2 2
Tema 3. ®ynkuii pekiaamu. 3 5 1
Functions of advertising.
Tema 4. MaitOyTHe pekamu.
.. 2 2
Future of advertising.
Tema 5. Pexiamumuii GizHec. 8 5 1 5
Advertising business.
Tema 6. PexniamHi arencTsa.
- i 3 2 1
Advertising agencies.
Tema 7. Ponb pexiamu B cy4acHOMY CyCHiIbCTBI. The 5 5
role of advertising in modern society.
MopynpHa KOHTPOJIbHA poOoTa 6. 2




Pa3zom 3a 3micToBuM MoynieM 6. 30 14 2 4 10
Pa3om 3a pik 90 42 6 | 12 | 30
Ycboro 180 84 12| 24 | 60




5. Ilporpama HaBYAJIbHOI M CHUIIIHH

MOAYJIb I
CBIT BUJABHAYUNX MPOPECIN. THE WORLD OF PUBLISHING PROFESSIONS.

Tema 1. IIEPLII APYKAPI. THE FIRST PUBLISHERS.

Jexcuuni oounuyi: determine, develop chronologically or topically, affect, reinforce,
achieve a goal, theme, thesis, narration, exposition, argument, plot, setting, borrow,
participate, encourage, read for pleasure, curious, reading comprehension, succeed in.
TI'pamamuuni asuwa: Tenepimmni yacu / Present Tenses.

Moenennesuii mamepian. po3BUTOK yMiHb BuBYarouoro uutanus / developing guided
reading skills.

Tema 2. JITEPATYPHUIM PEJAKTOP. LITERARY EDITOR.

Jexkcuuni oounuyi: carousel book, case binding, catch letters, centerpiece, certified
copy, technical feasibility, remote access, authentication, hardware and software
compatibility, storage, truncation.

TI'pamamuuni asuwa: munym dacu /Past Tenses.

Moenennesuii mamepian. oOMin nymxamu / exchanging ideas.
Tema 3. KOPEKTOP. COPYREADER.

Jexcuuni oounuuyi: early entry, packaged book, paleography, interoperable, crucial
role, governance, cultural heritage, tools, generate, challenge, objective, enhance, lazer
pointer, last copy, manual, masterpiece, maximize.

I'pamamuuni asuwa: maiitGytHi yacu / Future Tenses.

Moenennesuii mamepian. po3BUTOK yMiHb ycHoro MomjcHHs / developing speaking
skills.

Tema 4. BIJIbA-PEJAKTOP. BILD EDITOR.

Jexcuuni oounuyi: history note, holdings rate, hollow, hologram, input measure,
inscribed copy, insert, lead-in vocabulary, lead story, leaf book, media Kit,
memorandum, mental map.

TI'pamamuuni seuwa: maiiOyTHi yacu crocoBHO MuHyjoro / Future — in — the Past
Tenses.

Moenennesuii mamepian. po3nosias npo mnpodecito Oumpa-peaakTopa / talking about
bild editor profession.



Tema 5. IHE®-PEJAKTOP. CHIEF EDITOR.

Jexcuuni oounuyi: lemma, metaphor, milling, miniature, minimize, hyphen, iconic
document, iconography, identification photograph, identifier, jacket cover, jade book.

TI'pamamuuni asuwa: TenepimHi 9acu macuBHOro ctany / Present Passive Tenses.

Moenennesuii mamepian. po3BUTOK yMiHb MOHOJjoriunoro mosienus / developing
transactional skills.

Tema 6. PEAJAKTOP )KYPHAJIIB. MAGAZINE EDITOR.

Jexcuuni oounuyi: ideogram, idiom, illuminate, image, imperfect, jewel case, jigsaw
puzzle, letter to the editor, library anxiety, newsletter, misprint, misquote, missing copy.
TI'pamamuuni seuwa. MAHYITI Yacu macuBHOTO cTaHy / Past Passive Tenses.

Moenennesuii mamepian. po3BUTOK yMiHb mceMHoro MoBieHHs / developing writing

skills.

Tema 7. IOYMHAIOUYUI PEJAKTOP. CUB REPORTER.

Jexcuuni oounuui: ligature, limerick, line drawing, mixed authorship, mnemonic,
hardcover, hashmark, heading, headline, inedited, information overload, keepsake,
labeling, crop, capture.

T'pamamuuni asuwa: MaitGytHi yacu nmacusHoro crany / Future Passive Tenses.

Moenennesuii mamepian. po3BUTOK yMiHb MoOHoJoriuHoro MosieHHs / developing
transactional skills.

MO/JIVJIb |1
ICTOPISI KHUT. THE HISTORY OF BOOKS.

Tema 8. IOSAABA KUT'U. BEGINNINGS OF THE BOOK.

Jexcuuni oounuui: derive, inscription, restrict, papyrus roll, dominant, survive, clay
tablet, temporary, wax coating, surface, abstract, aggregators, alerts, article, bar code,
bound periodical.

I'pamamuuni asuwa: y3romxenns yacis / Sequence of Tenses.

Moenennesuii mamepian. po3BUTOK yMiHb MOHOJjoriuHOro mosieHHs / developing
transactional skills.

Tema 9. CTAPOBUHHU PYKOITUC. THE CODEX.

Jexcuuni oounuyi: paper, vellum, hand-written, scroll, random access, paperback,
manuscript, bookbinding, codicology, paleography, papyrus, parchment, concertina-
style, folded.

TI'pamamuuni aseuwa: veripsima mosa / Reported speech.



Moenennesuii mamepian: posnuryBanss / asking for information.
Tema 10. ITAIIIPYC. PAPYRYS.

Jexcuuni oounuui: emerge, rivalry, replicate, flexibility, artifact, evolve, accumulate,
accessible, aboutness, abridged, absorbed title, accession list, acclimatization,
accumulation, acid-free paper.

I'pamamuuni saeuwa: nenpsmi 3anutands / Reported questions.

Moenennesuii mamepian. po3BUTOK yMiHb BHBUatouoro untanus / developing guided
reading skills.

Tema 11. KHUKKOBA KYJIbTYPA. BOOK CULTURE.

Jexkcuuni oounuui: landmark, landscape map, list price, machine-readable, makeready,
make-up, desk schedule, detached pages, deterioration, eponym, error message, essay,
exclusive license.

I'pamamuuni aeuwa: indinitus / Active Infinitive.

Moenennesuii mamepian. PO3BUTOK yMiHb jgiayiorigHoro wmosieHHs / developing
interactional skills.

Tema 12. KHUT'OAPYKYBAHHS. BOOK PRINTING.

Jexcuuni oounuyi: image, ink, printing press, essential, clay tablets, block-books,
woodcut, movable type, letterpunch, offset printing, pressman, laser engraving,
typesetting.

I'pamamuuni asuwa: indinitus / Continuous Infinitive Active.

Moenennesuii mamepian. vananas iHopmarii ta posnutyBanus / giving and asking
for information.

Tema 13. HU®POBA PEBOJIIOLISA. THE DIGITAL REVOLUTION.

Jexkcuuni oounuuyi: computing, digital logic circut, cellular phone, vinyl record, digital
broadcasting, information overload, fax machine, tablet computer, digital cable.
I'pamamuuni asuwa: indinitus / Perfect Infinitive Active.

Moenennesuii mamepian: nuckycis / discussion.

Tema 14. KHUTH MAWBYTHBOI'O. THE BOOKS OF THE FUTURE.

Jexcuuni oounuyi: private property, exploit, class contradiction, arise, keep order,
state machine, chief of the state, department, ruling class, regulate, emergency, essence,
acknowledgments.

TI'pamamuuni asuwa: indinitus / Perfect Continuous Infinitive.

Moenenncsuii mamepian. oOMin nymxamu / exchanging ideas.



MOJIVJIb Il
ICTOPISI BUJABHUYOI CITIPABH. THE HISTORY OF PUBLISHING.

Tema 15 BUHUKHEHHS TA PO3BUTOK IIMCEMHOCTI. ORIGIN AND
DEVELOPMENT OF WRITING.

Jexkcuuni oounuyi: depth, design drawing, epigraph, epilogue, episode, epistle, flexible
binding, flicker boot, delete, delivery time, density, dependent work, engraving,
enlarged edition, enumeration.

I'pamamuuni aeuwa: indinitus / Indefinite Infinitive Passive.

Moenennesuii mamepian. po3BUTOK YMiHb O3HalioMitoBasibHOTrO unTanus / developing
reading skills for gist.

Tema 16. PYKOIIMCHA KHUI'A CEPEJHbBOBIYYsA. MEDIEVAL
MANUSCRIPT BOOK.

Jexcuuni oounuui: fish print, fist, fixed location, flame, greeting card, guard book,
guestbook, definition, delayed publication, emoticon, enclose, endnote, fiction, field
guide, figure, file name.

I'pamamuuni asuwa: indinitus / Perfect Infinitive Passive.

Moenennesuii mamepian. Haganas iHpopmallii Ta posnutyBanHs / giving and asking
for information.

Tema 17. PO3BUTOK I'PA®IKUN. THE DEVELOPMENT OF GRAPHICS.

Jexkcuuni oounuyi: fine binding, finger tab, first edition, graphic narrative, gray scale,
fellowship, gold leaf, gone to press, edible book, editor’s cut, eggshell, election ticket,
false bands, fastening, fat matter, girdle book, given name.

I'pamamuuni saeuwa: cknagauii nogarox / Complex Object.

Moenennesuii mamepian. po3BUTOK yMiHb ycHoro MomjeHHs / developing speaking
skills.

Tema 18. BIIOMI CBITOBI T'A3ETHI BHJIAHHSA. THE EORLD FAMOUS
NEWSPAPERS.

Jdexcuuni oounuyi: intellect, intelligentsia, conscience, to found a newspaper,
circulation, readership, to subscribe, feature, entertainment, to contribute, column,
stringer, emphasize, advertise.

I'pamamuuni saeuwa. o0‘exTHHl mienpukMmeTHuKoBHE komiuteke / The Objective
participial Complex.

Moenenncsuii mamepian. oOMin nymxamu / exchanging ideas.



Tema 19. TABETHO-)KXYPHAJIBHE PEJIAI'YBAHHSI. NEWSPAPER AND
MAGAZINE EDITING.

Jexcuuni oounuyi: tempt, set up, unrestricted access, facilitate, subscribe, research
funding, advocacy, mandate, foster, significance, garland, gender gap, genre, ghost
writer, gift book.

TI'pamamuuni asuwa: cy6’ extauii indinituHUI komruieke / Complex Subject.
Moenennesuii mamepian: nepekonanns / persuading.

Tema 20. ICTOPISA BUKOPUCTAHHSA IIPUDTIB. THE HISTORY OF THE USE OF
FRONTS.

Jexcuuni oounuyi. remote access, authentication, hardware and software
compatibility, storage, truncation, relevancy, tutorial, system notification process,
customization, archiving policy, cancellation rights, liability.

TI'pamamuuni aeuwa: nienpukmetHrk / Present Participle Active.

Moenennesuii mamepian. onutysanns / asking information.
Tema 21. TUIIN TEKCTIB. THE TYPES OF TEXTS.

Jexcuuni oounuuyi: plain text, rich text format, postscript, charts, body text, line
spacing, display type, borrow, participate, encourage, read for pleasure, curious, reading
comprehension, succeed in, figure out, reading spot.

I'pamamuuni asuwa: nienpuxkmernuk / Perfect Participle Active.

Moenennesuii mamepian. po3BUTOK yMiHb ycHoro MomjeHHs / developing speaking
skills.

MOJIYJIb IV
KYPHAJIICTHUKA. JOURNALISM.

Tema 22. OCOBJIUBOCTI ) KYPHAJIICTUKHU. JOURNALISM IS A HARD LIFE.

Jekcuuni oounuyi: newspaper publisher, freelance journalist, submission, hand in
hand, judgement, quality, genuine, humble, issue, to inquire, obviously, qualification,
educated mind, plain.

I'pamamuuni asuwa: nienpuxkmernuk / Present Participle Passive.

Moenennesuii mamepian. PoO3BUTOK yMiHb iajoriunoro mosjenHs / developing
dialogical skills.

Tema 23. /KYPHAJIICTUKA-LHE IH®OOPMALIA. JOURNALISM IS INFORMATION.

Jexcuuni oounuyi: du jour, parish magazine, medium, news flash, “hard news”, telly,
item, scoop, broadcast, channel, service, bulletin, headline, to produce and distribute
newspapers, reassurance, simultaneously, to abbreviate, archive, virtually.
TI'pamamuuni asuwa: nienpukmernuk / Past Participle Passive.



Moenennesuii mamepian. po3BUTOK yMiHb MOHOJIOTIYHOTO MoBiieHHs / developing
monological skills.

Tema 24. KAP’EPA )KYPHAJIICTA. JOURNALISM AS A CARRER.

Jexcuuni oounuui: frustrating, drawbacks, thrill, rewarding, vital, rebuffed, self-
reliance, camaraderie, fraternity, challenge.

I'pamamuuni asuwa: nienpukmetauk / Perfect Participle Passive.

Moenennesuii mamepian: nepeKoOHyBaHHs / persuasion.

Tema 25. KPOKM 10 JKYPHAJICTHUKHA. WHAT DOES IT TAKE TO BE A
JOURNALIST (2 rox.)

Jexcuuni oounuuyi: newsprint, free newspapers, advertising-supported, non-profit,
open access, self-publishing, to misquote, mischief, crusarding, to expose, to conceal,
scruples, bias, preconceived, cantankerous, seedy, shifty, to conform, rewarding, innate.
T'pamamuuni seuwa: He3ane:xHui nienpukMeTHUKOBHI 3B0opoT / Nominative Absolute
Participial Construction.

Moenennesuii mamepian. nosinomienns / giving information.

Tema 26. OCOBHUCTI SIKOCTI KYPHAJIICTA. THE PERSONALITY OF A
JOURNALIST.

Jexcuuni oounuyi: disregard, to overlook, connotation, to negate, accolade, edge,
lucid, concise, relevant, to acquire, successful, fortunate, risky, ambitipus, deliberate,
inevitable.

I'pamamuuni aseuwa: repyuqiii / Indefinite Gerund Active.

Moenennesuit mamepian: nuckycis / discussion.

Tema 27. PETAKTOP BIJUILTY IH®OPMAILIIi. THE NEWS EDITOR.

Jexcuuni oounuui: news editor, traffic cop, news story, to blow the whistle on smb.,
city desk, to get first crack, makeup editor, to lay out a page, picture editor, to cover a
story, be cut back.

I'pamamuuni asuwa: repyuniii / Perfect Gerund Active.

Moenennesuii mamepian: nepeaada npountanoro / rendering the text.

Tema 28. POBOTA 3APYBI)KHOI'O KOPECIIOHAEHTA. WORK OF THE
FOREIGH CORRESPONDENT.

Jexcuuni oounuui: appeal, to cover the news, news dispatch, a cub-reporter, to give a
complete background service, to provide eye-witness description, a first-rate general
reporter, a nose for the news, a good mixer, authority.

I'pamamuuni asuwa: repyuniii / Passive gerund.

Moenennesuii mamepian: po3BUTOK YMiHb mEiceMHOTO MoBiieHHs / developing writing
skills.



MOJYJIb V.
T'ABETHUI MATEPIAJL. NEWS STORY.

Tema 29. HOBUHU. WHAT IS NEWS?

Jexcuuni oounuui: process of selecting, visual, audible, condensation, accurate, topic,
topicality, priority, background, to select/gather/collect, agency, correspondent,
dedicated to, maintain,

TI'pamamuuni saeuwa: ymoBHi pedeHns repiroro tury / First Conditional.

Moenennesuii mamepian. ooMin nymxamu / exchanging ideas.
Tema 30. IIIIT'PYHTS HOBHUH. THE NATURE OF NEWS.

Jexcuuni oounuui: freelance, contribute, a favourite subject of discussion, to place the
emphasis on, to arouse interest, to give priority, to select and arrange the contents of the
paper, bliss bibliographic classification, collation, exchange agreement, colon
classification.

TI'pamamuuni asuwa: ymoBHi pedenns npyroro tuiy / Second Conditional.

Moenennesuii mamepian. po3BUTOK aynuTuBHUX yMiHb / developing listening skills.

Tema 31. OCOBJUMBOCTI 3BUPAHHSI HOBHH. THE ART OF NEWS
GATHERING.

Jexcuuni oounuui: literary journal, yearbook, colophon, controlled vocabulary,
retrieval, a wide acquaintance with men and affairs, to be of little concern, to keep up to
date, to be aware of, strive for, prototype.

T'pamamuuni asuwa: ymoBHi pedenns tperboro tumy / Third Conditional.

Moenennesuii mamepian. oOMin nymxamu / exchanging ideas.
Tema 32. CKIAJAOBI HOBUH. THE COLLECTION OF NEWS.

Jlexcuuni oounuyi: a highly organized business, to be covered by the gigantic network,
local and national newspapers, local staff correspondents, pursue, attend, reference,
acronym, acrostic, actuality, adaptation.

TI'pamamuuni ssuwa: MonansHe aieciaoBo “can”/“could”/ modal verbs “can”/“could”.
Moenennesuii mamepian. Hananus indopmariii / giving information.

Tema 33. KIHIIEBUMA TEPMIH 3JIAYl MATEPIAJY. THE KEY WORD IS
“DEADLINE”.

Jexcuuni oounuyi: recycling machine, by the same token, spot, tie up loose ends,
hectic, hectic time, announcer, a globe-circling press agency, deadline, air, news source,
columnist, handle information, on reserve, insure, tracked, provide, detention of
suspects.

TI'pamamuuni aeuwa: to be able to.



Moenennesuii mamepian. po3BuTOK aynuTuBHUX yMiHb / developing listening skills.

Tema 34. CTPYKTYPA T'ABETHOI'O MATEPIAJIY. THE STRUCTURE OF A
NEWS STORY.

Jekcuuni oounuyi: daily record, peer-reviewed, open-access, available, academic
institution, ledger, process of bookkeeping, observation, humanities, qualitative,
original research.

TI'pamamuuni asuwa: MogansHe aiecioBo “may”/ modal verb “may”.

Moenennesuii mamepian. PO3BUTOK YMiHb IuceMHOro MoieHHs / developing writing
skills.

Tema 35. OCOBJIMBOCTI KPAILLIOI'O BBEJIEHHSI. MAKE A BETTER INTROS.

Jexkcuuni oounuyi: review, technical topic, errors, style guide, sustain focus, technical
writing, index, heading, scientific terms, particular product, complex topics.

TI'pamamuuni asuwa: Monansue nieciopo“might”/ modal verb “might”.

Moenennesuii mamepian. po3BUTOK YMiHb O3HaloMIIOBaIbHOTO unTanHs / developing
reading skills for gist.

MOJVJIb VI
PEKJIAMA. ADVERTISING.

Tema 36. ICTOPIA BUHUKHEHHS PEKJIAMHU. THE HISTORY OF
ADVERTISING.

Jexcuuni oounuyi: commercial, billboard, out-of-home advertising, false advertising,
profitability, advertiser, supply, profitability, household, creative process, mass
production, product placement.

I'pamamuuni aseuwa: to be allowed to.

Moenennesuii mamepian. po3BUTOK YMiHb MEceMHOTo MoBiieHHs / developing writing
skills.

Tema 37. BUAN PEKJIAMM. TYPES OF ADVERTISING.

Jexcuuni oounuyi: wall painting, street furniture, rack cards, web banners, skywriting,
in-flight advertisement, seatback tray table, streaming, airtime, impulse purchase,
backlit.

TI'pamamuuni sasuwa: MmonansHe aiecaoBo “must”/ modal verb “must”.

Moenennesuii mamepian. po3BUTOK yMiHb ycHOro MoieHHs / developing speaking
skills.



Tema 38. ®YHKIIII PEKJIAMHU. FUNCTIONS OF ADVERTISING.

Jekcuuni oounuyi: internet service provider, spam, prevalent, box sets, housekeeping,
hyperlink, hollow, hologram, input measure, in press, in progress, language code.
I'pamamuuni aeuwa: Mmoaansue aieciaoBo “to be to”/ modal verb “to be to”.

Moenennesuii mamepian: poiarosa rpa / role play.

Tema 39. MAMBYTHE PEKJIAMU. FUTURE OF ADVERTISING.

Jlexcnuni onuumii: locatable, voice-enabled, explosion, web-enabled devices, consumer,
language code, lazer, missing copy, sample issue, webinar.

I'pamamuuni saeuwa: MoanbHi aieciosa “should”/ “ought to”/ modal verbs“should”/
“ought to”.

Moenennesuii mamepian. po3BUTOK yMiHb BuBYarouoro untanns / developing guided
reading skills.

Tema 40. PEKJIAMHMM BI3HEC. ADVERTISING BUSINESS.

Jekcuuni oounuuyi. scatter note, warping, paleography, paperback, , impression,
imprint date, job fairs, engage, serve, foolscap, broadsides, editorial content, handbills.
I'pamamuuni aeuwa: moaansue aiecaoso “need”/ modal verb “need.

Moenennesuii mamepian: nepenava npountaroro / rendering the text.

Tema 41. PEKJIAMHI ATEHCTBA. ADVERTISING AGENCIES.
Jekcuuni oounuyi: promotion, client, provide, branding strategies, sales promotion,
advertising campaign, help-wanted, web development, pay per click, copywriter.

I'pamamuuni saeuwa: monanbHi giecmosa / modal verbs.

Moenennesuii mamepian. Po3BUTOK yMiHb Hiajoriunoro mosjieHHs / developing
interactional skills.

Tema 42. POJIb PEKJIAMHU B CYYACHOMY CYCIHIJIBCTBI. THE ROLE OF
ADVERTISING IN MODERN SOCIETY.

Jlexcuuni oounuyi: appoint, media planning, creative agency, meaningful, full-service,
downsized, social networking, media purchase, promotional education, marketplace,
brand management.

TI'pamamuuni ssuwa: MmonanwHi aieciaona / modal verbs.

Moenennesuii mamepian: cmnisoeciga / interviewing.



6. KoHTpoJib HaBYaJIbHUX JOCATHEHb

6.1. Cucrema oiHIOBAHHSI HABYAJILHUX IOCATHEHb CTY/IE€HTIB
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MaxkcuMalibHa KIIBKICTh OamiB: 552

Pospaxynok koedirienTa: 9,2




KAPTA CAMOCTIMHOI POBOTH CTYJIEHTA

Tepmin
3MicToBHI MOTYJIb TA TEMH KypCy AxaneMiuyHuii KOHTpos1b | banu | BUKOHaHHS
(THoKHI)
Il kypc

3microBuii moayJn 1.

CBIT BUJIJABHUUYMX ITPO®ECIIA. THE WORLD OF PUBLISHING PROFESSIONS.

Tewma 2. Jlitepatypuuii pegakrop. Literary editor
[HmBiyanbHe 3aHATTS 5 I-1I
(5rox.)
Tema 5. lled-penaxtop. Chief editor (5 rox.) THMBITyasTbHe 3AHATTS 5 V-V
3micTroBmii moayas II.
ICTOPISA KHHUI'. THE HISTORY OF BOOKS.
Tema 8. [TosiBa kuuru. Beginnings of the book (5 rox.) THWBiTyaTbHe 3aHATTS 5 V-VII
Tema 12. Kuuroapykysauus. Book printing (5 roz.) TH/MBITyaTbHe 3AHATTS 5 VIII-IX
3microBuii moayas III.
ICTOPISI BUIIABHUYOI CITPABU. THE HISTORY OF PUBLISHING.
Tema 16. PykonncHa KHUTa cepeHbOBIUYSL. [HuBiTyanbHe 3aHATTS,
. i . 5 X-XI
Medieval manuscript book (5 rox.) MOJTYJTbHUI KOHTPOJTh
Tema 19. I'azeTHO-KypHaIbHE peJaryBaHHs . [HBI YA He 3AHSTTSL 5 XI1-X
Newspaper and magazine editing (5 roz.) FHBLLY
Paszom 3a pix: 30 200. Pazom: 30 banie

IV kypc

3micToBuii Moay.an IV.

KYPHAJIICTUKA. JOURNALISM.

Tema 23. XKypnanictuka-te indopmaririsi. Journalism

is information. (5 rox.) T MBIy aITsHe 3aHATTS 5




Tema 25. OcobucTi sxocti skypHamicta The personality

of a journalist. (5 rox.) [HIMBiTyalbHE 3aHSTTS 5 -1

3micToBuii MmoayJb V.

TASETHUI MATEPIAJL. NEWS STORY.

Tema 29. [Tiarpyurs nosud. The nature of news.
(5roxm.) IHuBigyabHE 3aHSTTS 5 V-V

Tema 33. OcobauBocTi Kpamioro BeeacHHs. Make a
better intros. (5 rox.) [HMBI Ty asTbHE 3aHSITTS 5 VI-VII

3microBuii moayas VI.
PEKJIAMA. ADVERTISING.

Tema 36. IcTopist BUHUKHEHHS pekiiamu. The history TH/MBi Tya/IbHe 3aHATTS,
of advertising (5 rox.) MOITY/IHHEHIE KOHTDOITH S VII-VII
Tema 39. MaiiGytre pexinamu. Future of advertising MBI TyaibHE 3aHATTS
5 VII-IX
(5 ron.)
Pazom 3a pix: 30 200. Pazom: 30 oanie

KpurepisiMmu OILIIHIOBaHHS CaMOCTIMHOI poOOTH € TIOBHOTA 1 TMPaBUIIBHICTD
BUKOHAHHS 3aBJIaHb:

90-100% - 5 GaniB
75-89% - 4 Ganu
60-74% - 3 6amu
35-59% - 2 6anu

1-34% - 1 6an

6.3. ®opMu npoBeAeHHS MOAY/JIbHOI0 KOHTPOJIIO Ta KPUTEPil OLiHIOBAHHA

MonynbHUI KOHTPOJIb MPOBOAUTHCS MUCBMOBO y (hopMmi TecTOBOi poOOTH, siKa
CKJIaJIa€ThCs 3 JIEKCMKO-TpaMaTHYHUX 3aBaaHb (vocabulary and grammar), mro
MaKCUMaJIbHO OIIHIOITECA y 100 OamiB 1 mepeBoauThCa y 25-0aibHY OIHKY 3a
JIOTIOMOTO10 KoedirtieHTa 4.

6.4. ®opMu NpoBeEHHS CEMECTPOBOI0 KOHTPOJIIO Ta KPUTEPii OLiHIOBAHHS
dopma npoBeICHHS CEMECTPOBOT0 KOHTPOJIIO — KOMOIHOBaHa.

Ex3amen cknamaetsest 3 4 yactud (Reading, Vocabulary, Grammar, Speaking),
nepi TpH 3 SIKUX MPOBOJAATHCA MUCHMOBO y (OpMI TECTyBaHHs, Y€TBEPTA € YCHOIO 1
nepeadavae BUCIOBIIOBAHHS BIAMOBIIHO /10 TOAaHOT KOMYHIKATUBHOI CUTYAIIii.

MakcuMalnbHa KUIBKICTh OalliB: 3a MUCbMOBY 4yacTuHy — 30 OaiiB, 3a ycHy — 10
Oais.




KpuTepii oriHtoBaHHS:
I — Reading (nmepeBipka po3yMiHHs TeKCTIB) — 10 10 6aniB (2 6ayiu 3a KOKHY ITPaBUIbHY

BIJITTOBI/Ib);

II — Vocabulary (Bosmoainus nekcukoro) — g0 10 6amnis (0,5 6aiiB 3a KOXKHY MTPaBHIbHY
BIJITTOBI/Ib);

Il — Grammar (yMiHHS TrpamMaTU4HO NPaBUIBLHO OGOPMIIIOBATHU MOBJIICHHEBI
BUCIIOBIIIOBaHH:) — 110 10 6amiB (0,5 6aniB 3a KOKHY MPaBUIBLHY BiJIIOBIIb);

IV — Speaking:

— 3MICTOBE HAIlOBHEHHS — J10 2 OaliB;

— BHMOBa — Ji0 2 0aiB;

— JICKCUKO-TpaMaTH4He o(popMIIeHHS — 110 2 0aliB;
— CTPYKTypa BHUCIIOBIIOBaHHS — J10 2 OaiB;

— 1HTEpaKTUBHA B3aeMOJIISI — 110 2 OaiB.

6.5. OpieHTOBHMI NepeJliK MUTAHDb VISl CEMECTPOBOr0 KOHTPOJII0

Reading and Vocabulary: The world of publishing professions, the history of
books, the history of publishing, journalism, news story, advertising.

Grammar: present, past and future tense forms, modal verbs, passive voice,
conditionals, verbals, reported speech, clauses.

Speaking: Talk about your graduation work. Prove its topicality; cover the
history, theory and practice of publishing and editing. Describe your own project.

6.6. lHIkana BiAnmoBiAHOCTI OLIIHOK

. Ouninka 3a
PeiiTunrosa .
. CTO0AJIBLHOIO 3HauyeHHS OLIHKHU
OLIIHKA
HIKAJI0I0
A 90 - 100 Biaminao
B 82-89 Jyxxe nobpe
C 75-81 Jlobpe
D 69-74 3a10BUIBHO
E 60-68 JlocTatHbo
EX 35.59 Hez3anoB11bHO 3 MOXKIUBICTIO
MMOBTOPHOTO CKJIAJIaHHs
= 1-34 He3anoB1i1pHO 3 000B’I3KOBUM
ITOBTOPHUM BHBYCHHSIM KypCY




/. HaB4aJIbHO-MeTOIMYHA KAPTA TUCIMUILIIHA
«IH03eMHa MOBa 32 npogeciiHUM CIPSIMYBAHHAM (AHIJIIHCbKA))
Pazom: 180 roa, mpaktuuHi 3aHATTS — 84 TO, IHAUBITyaIbHA pOOOTa — 24 TO/I.,

MOJyJIbHUI KOHTpOJIb — 12 rox., camocriitna pobota — 60 rog.

Moy 3MicToBUI MOMTYJIb |
Hassa . - _ .
Ceit BupaBauunx npodeciii. The world of publishing professions.
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